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Лiцензiйний договiр J\b ПЗ03 42З0
м. Ки[в 9 вересня 2022 року

Товариство з обмеlкеною вiдповiдальнiстю сЕКСПЕРТУс TEKD, в особi керiвника групи
вiддiлу клiентського cepBicy Шрейдер Марини Олександрiвни, яка дiе на пiдетавi!овiреностi
N9 04 вiд 15.08.2022р.,далi- (ЛlЦЕн3lАр>, з однiет сторони, та КоМУндJ]ьнЕ нЕкомЕрцlЙнЕ
п lдприсмство "мlжгl р. ськиЙ цЕнтр пЕрвин ноi мЕди ко-сАнlтдрноТ допомоги

надалi разом - (С )), уклали цей.Qоговiр про наступне:

1, Предмет,Щоговору
1.1, лlцЕн3lАР надае лlцЕн3lАтУ невиключну лiцензiю (право) на використання (надалi *(ЛlЦЕН3lя>) програмного забезпечення (надалi- (прЬгрАМАu) , ; саме:

Лiцензiя

В и ща lлкола безперервного профЬТЙого
розвитку Програма "Ефепивний керiвник
закпаду охорони здоров'я 

-2О23" (надання
права на використання) 3 Mic.

Разом

Опис предмета закупiвлi згiдно iэ класифiкатором дк 4sOо0O0О-8, Пакети програмного
забезпечення та iнформацiйнi системи.

't.2. ,Щоговiр не передбачае надання лlцЕн3lАТовl проГрАмИ у володiння або розпорядження
чи власнiсть та не передбачае надання лlцЕн3lАту права продати або вiдчуrяоrти iншим
способом прогрАмУ або оприлюднити (розголосити) будь-яку секретну iнформацiю щодо
промисловоrо, комерцiйного або наукового досвiду (ноу-хау), креслення, моделi, формули,
процесу, а так само не передбачае надання Л|l-{ЕН3lАТУ права видавати сублiцензiю на
використання П РОГРАМИ.

1.3. лlцЕн3lАР гарантуе, що BiH е единим власником авторських таlабо сумiжних прав щодопрогрАмИ та фаrс передачi права користування ПРоГРАмоЮ лlцЕн3lдТУ ia даним
.Щоговором не може 3авдавати будь якоТ шкоди будь яким TpeTiM особам без окремого
дозволу ЛlЦЕН3lАРА.

2, Лiцензiйна винагорода
2.1, 3а надання лlцЕнзlТ на використання прогрАмИ, передбаченоi цим ,Щоговором,лlцЕн3lАт виплачуе лlцЕн3lАРоВl винагороду (лiцензiйну винагороду), у cyMi 5 810,00

(П'ять тисяч BiciMcoT десять гривень 00 копiйок) гривень.

2-2. Виплата лlцЕнзlАТОМ лiцензiйноТ винагороди здiйснюеться шляхом безготiвкового
перерахунку коштiв на банкiвський рахунок ЛlIlЕНЗlАРА, вказаний у цьому,Щоговорi, згiдно
рахунку ЛlЦЕН3lАРА.

2,3, оплата лiцензiйноТ винаrороди мае здiйснюватися лlцЕн3lАТоМ шляхом одноразовоrо
платех(у BcieT суми, заэначеноТ в п.2.1 цьоrо ffоговору.

2.4. лlцЕнзlАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього,Щоговору не пiзнiше 30 календарних
днiв з дати отримання досгупу до ПРОГРАМИ.

2.5, Всiрозрахунки за цим,Щоговором здiйснюються у нацiональнiй валютi УкраТни.

м

5 810,00
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,. що дiе на пiдставi

од. Кiль-
KicTb

Лiцензiйна
винагорода,

гDн-

1 шт. 1

5 8l0.00



3.1.

Отримання лlцЕн3lТ на використання програмного забезпечення пiдтверджуеться
вiдповiдним AlcoM.

3. Порядок постачання програмного забезпечення
сторонИ домовились, що наданням Лll{Ен3иry лlцЕн3li вiдповiдно до цього.Щоговору е
постачання проrрамноТ продукцiТ в розумiннi пункгу 261 пiдроздiлу 2 роздiлу ХХ кПерехiднi
положення> Податкового кодексу Укратни. При цьому пiд програмною продукцiею
розумiеться ПРоГРАММА як ре3ультат комп'ютерного проrрамування у виглядi онлайн-
cepBicy iдоступу до нього. 0

Поставка прогрАмИ здiйснюеться шляхом надання лlцЕнзlАТУ доступу до ПРОГРДМИ з
викорисганням мережi lHTepHeT в TaKi термiни:

. ПРОТЯГОМ 3 (тРьох) календарних днiв з дати оплати ЛlЦЕНЗlТ (зарахування суми
лiцензiйнот винаrороди на банкiвський раryнок ЛlL{Ен3lАрА) або пiдписання цього
.Щоговору (отри мання Л l ЦЕН3 IAPOM пiдписаного п ри м iрника .Щоговору) ;

о 3 Н?СТУПНОГО дня пiсля закiнчення попереднього сгроку використання ПРогрдми;
. з дати вказаноТ лlЦЕН3lАтоМ У замовленнi.

3 урахуванням cTpoKiB, якi BKaзaHi в п 3,2, лlцЕн3lАР надсилае унiкальний код для аlсивацiТ
пошry, вказану ЛlЩЕН3lАТОМ:

досгупу до ПРоГРАМИ (далi * Ук,ц), про що складаоться Акг qдачi-прийнятгя прав
iнтелекгуальноТ власностi (далi - АКГ).

3.5, Протягом 5 (п'яти) календарних днiв з дати вiдправлення УК,Ц лlцЕн3lдР надсилае
ЛlЦЕН3lАТУ два примiрники АКТУ, пiдписанi з боку ЛlЦЕН3lАРА,

3.6. ЛlЦЕНзlАТ пiдписуе АКТ та направляе один його примiрник лlЦЕН3lАРУ.
3.7. АКТ вВажаеться пiдписаним СТОРОНАМИ, якtцо протягом 30 (тридцяти) календарних днiв з

ДаТИ АКТУ ЛlЦЕН3lАР не отримае примiрник АКТУ, пiдписаний з боку ЛlЦЕНЗlДТд, або
повiдомлення вiд ЛlЦЕН3lАТА про неотримання УýЩ.

3.8. Строк Лiцензii починае свiй перебiг з дати надання ЛiцензiТ (направлення УlЦ ЛlЦЕНЗlдром
ЛlЦЕН3IАТУ), що вiдповiдае датi АКТУ,

4. Права та обов'язки CTOP|H
4.1. ЛlЦЕНЗlАР зобов'язуеться передати Лll|ЕН3lАТУ ЛlЦЕН3lЮ на програмне забезпечення в

порядlry i в строки, встановленi цим ffоговором,
4.2. ЛlЦЕН3lАР надае мох<лlивiсть використання ПРОГРАМИ в межах ЛiцензiТ i бере на себе

3ОбОв'язання здiйснювати доопрацювання ПРОГРАМИ, оновлення, пiдтримку, iнформацiйне
поповнення, якi реалiзуються в електроннiй формi.

4.3. ЛlЦЕН3lАР мае право контролювати порядок викорисгання ПРОГРАМИ ЛlЦЕНЗlдТОМ, а
також вiдповiд нiсгь такого викорисrання умовам flоrовору.

4,4. ЛlЦЕНЗlАР не несе вiдповiдальностi за несанкцiоноване використання Лlt_{ЕН3li третiми
особами з вини або необережностiЛlЦЕН3lАТА.

4.5, ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностiза будь якiзбитки, lцо виникли внаслiдок неналежного
використання чи вини або необережносгi ЛlЦЕН3lАТА,

4.6. ЛlЦЕН3lАТ мае право викорисrовувати ПРОГРАМУ на пiдставi ЛlЦЕНЗlТ виключно в своТй
внугрiшнiй дiяльностi i в межах, передбачених цим rЩоговором.

4.7, ЛlЦЕН3lАТ не мае права передавати, продавати, сублiцеюувати чи iншим чином надавати
право на викорисгання ПРОГРАМИ TpeTiM особам.

4,8. ЛlЦЕН3lАТ не мае права вживати дiй та iнших спроб, спрямованих на копiювання,
мОдифiкування, декомпiлювання (перетворення об'еlсного коду у вихiдний текст),

3.2.

3.3.
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5.3.

деасемблювання (аналiз iдослiдження об'еlсного коду) ПРОГРАМИ, або iншим чином
дослiдя<увати програмний код таlабо модифitсувати його.

ЛlЦЕН3lАТ використовуе iнформацiю, яка розмiщена у ПРОГРАМlта приймае будь-якi
рiшення на свiй розсуд, враховуючи ризики.

ЛlЦЕН3lАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього,Щоговору не пiзнiше 30 календарних
днiв з дати отримання доступу до ПРОГРАМИ.

5. Вiдповiдальнiсть CTopiH }

ЛlЦЕНЗlАР гарантуе, що BiH володlе BciMa правами, необхiдними для надання Лll_|ЕН3lТ на
пiдставi цього,Щоговору, i ЛlЦЕН3lАТ не порушуе прав iнтелекгуальноi власностiтретiх осiб,
використовуючи ПРОГРАМУ в межах ЛlЦЕН3lТ.

В разi порушень законодавства у сферi авторського права та цього !оговору з боку
ЛlЦЕН3lАТА ЛlЦЕН3lАР мае право в односгоронньому порядку розiрвати даний,Qоговiр та
припинити дiю ЛlЦЕН3li, повiдомивши про це Лll-|ЕН3lАТА письмовим повiдомленням або
елекrронною поштою за 3 (три) календарнi днi до запланованоТдати розiрвання. В цьому
випадку.Qоговiр вважаеться розiрваним iз дати, зазначеноТ в письмовому чи елекгронному
повiдомленнi, сум а лi цензiйноТ винагород и не повертаоться.

ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностiза будь-якiзбоТ в роботiобладнання Лll-|ЕН3lАТА,
неможливостiдоступу до ПРОГРАМИ чи збоТ у iT роботi, lцо пов'язанi зiзбоями у роботiчи
вiдсугнiсrю пiдключення до мережi lHTepHeT у ЛltlЕН3lАТА.

ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностiза дотримання (належне отримання) ЛlЩЕН3lАТОМ
прав таlабо дозволiв на викорисгання об'епiв iнтелепуальноТ власностi (зокрема
програмного забезпечення), необхiдних для доступу i користування ПРОГРАМОЮ на
обладнаннi ЛlЦЕН3lАТА.

6. Обставини непереборноТ сили
СТОРОНА звiльняеться вИ вiдповiдальностi за невиконання (неналежне виконання)
зобов'язань за цим ,Щоговором, якло доведе, що таке невиконання сталося внаслiдок форс-
мажорних обставин.

Форс-мажорними обставинами визнаються TaKi обставини як надзвичайнi ситуацiТ
техногенного, природного або еколоriчного харакгеру, aBapiT в системах електропостачання,

руйнування цих систем, викликанi, зокрема, землетрусами, повенями, ураганами тощо,
тривала вiдсрнiсть елекгроенергiТ та iHTepHeTy з незалежних вiд cTopiH причин, вiйськовiдiТ,
заколот, страйк, масовiзаворушення, безлади i iншi протиправнiдiТ, повiнь, пожежа,
антитерористичнiоперацiТ, землетрус i iншiстихiйнiлиха, вiйна, вiйськовiдiТ,
неконтрольованi, протиправнi дiТ i апи вандалiзму TpeTix осiб, революцiйнi дiТ, громадськi
заворушення, карантин, акти або дiТ органiв деркlвного управлiння, прийняття законних або
пiдзаконних акгiв, якi прямо впливають на неможливiсть виконання СТОРОНАМИ умов цього
,Щоговору, та будь-якi iншi надзвичайнi обставини.

СТОРОНА, яка потрапила пiд дiю форомажорних обставин та виявилася внаслiдок цього
неспроможною виконувати зобов'язання за цим,Щоговором, зобов'язана в письмовiй формi
проiнформувати про це iншу СТОРОНУ.

Настання обставин непереборноТ сили для будь-якоТ iз CTOPIH повинне бри пiдтверджене
письмовим сертифiкатом Торгово-Промисловоi Палати УкраТни або регiональними торгово-
промисловими палатами,

7. Антикорупцiйне застереження
При виконаннi cBolx зобов'язань за .Щоговором, СТОРОНИ, iX афiлiйованi особи, працiвники
або посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплаry будь-
яких грошових коштiв або передачу цiнностей та будь-якого майна, прямо або
опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiй
з метою отримання обiцянки неправомiрноТ вигоди або отримання HenpaBoMipHoT вигоди вiд
таких осiб.
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7.3.

При виконаннi cBoiХ зобов'язань за,Щоговором, СТОРОНИ, Тх афiлiйованiособи, працiвники
або посередники не здiйснюють дii, що квалiфiкуються застосовним для цiлей.Щоговору
законодавством, як давання/одержання хабара, комерцiйний пiдкул, а також дiт, що
порушують вимоги чинного законодавсгва та мiltсtародних aloiB про протидiю легалiзацiТ
(вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з
корупцiею.

У разi виникнення у СТОРОНИ пiдозри про те, rцо вiдбулося чи може вiдбрися порушення
умов цього Роздiлу, вiдповiдна СТОРОНА зобов'язана повiдомити iнtлу СТОРОНУ в
письмовiй формi. У письмовому повiдомленнi СТОРОНА зобов'язана послатися на факги
або подати матерiали, що достовiрно пiдтвердхryють або дають пiдстави припускати, щ0
вiдбулося чи може вiдбугися порушення будь-яких положень вказаного вище пункry цього
Роздiлу iншою СТОРОНОЮ, iT афiлiйованими особами, працiвниками або посередниками.
Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна СТОРОНА мае право зупинити
виконання зобов'язань за,Щоговором до отримання пiдтвердження, що порушення не
вiдбулося або не вiдбудеться, яке надаеться не пiзнiше 14 календарних днiв з моменту
отримання повiдомлення.

У разi вчинення однiею iз CTOP|H дiй, заборонених у цьому Роздiлi, таlабо неотримання
iншою СТОРОНОЮ у встановлений.Щоговором TepMiH пiдтвердження, що порушення не
вiдбулося або не вiдбудеться, iнша СТОРОНА мае право зупинити виконання ,Щоговору на
будь який строк, письмово повiдомивши про це iншу СТОРОНУ.

8. lншi умови
.Щоговiр набувае чинностi вiд дня його пiдписання iдiе до повноrо виконання зобов'язань
СТОРОНАМИ, згiдно ст.631 ЩК.

Bci змiни та доповнення до цього.Щоговору матимугь силу, якlло вони виконанi письмово та
завiренi пiдписами уповноважених предсгавникiв та печатками CTOPIH. ПропоэицiТ щодо
змiн та доповнень розглядаються СТОРОНАМИ протягом 20 календарних днiв,

flокументообiг здiйснюоться в електронному або паперовому виглядi.

9. Реквiзити та пiдписи CTOP|H

7.4.

8.1.

8.з.

8.2.

ЛlЦЕНЗ!АР:
тоВ (ЕкспЕРТУс тЕк)
02002, м. КиТв, вул. РаТси ОкiпноТ,4-Б
едрпоу 447 25954, lпн ц7 259526538
UА32з808050000000026000785743 в ПАТ
<Райффайзен Банк
Тел.: 044 586 56 06

Шрейдер М. О. .J/.,,г
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КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЩЙНЕ
пlдприемство "мIжгlрськиЙ цЕнтр
ПЕРВИННОТ М ЕДИ КО-САН !ТАРНОТ

ЛlЦЕН3lАТ:

допомоги мlжгlрськоТ сЕлищноТ рми

dd-,"


